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Diwadelnj Zábawé,
ktorá se k prospechu dhvadeínjdi pijpraw,

na Mygawí w Mtránské Stolici dnc  ̂Brezna 1.1842 držctl bude,
a síce prowozowánjm

Činohry w 5. Gednánjch
pod názwcm:

Hrabe Beňowský,
č i l i

Spikmitj na Kamcatce.
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01 DOBOVÝ POHĽAD NA MYJAVU
02 PRVÁ TLAČENÁ POZVÁNKA NA PREDSTAVENIE GRÓF BEŇOVSKÝ ALEBO

SPRISAHANIE NA KAMČATKE, KTORÉ SA KONALO NA MYJAVE
29. MARCA 18<S

03 SAMUEL ŠTÚR (1818 -1861) -  MLADŠÍ BRAT ĽUDOVÍTA; HRAL
VO VŠETKÝCH ŠTYROCH HRÁCH, KTORÉ PRIPRAVILI PREŠPORSKÍ
ŠTUDENTI V ROKOCH 1841 -1842. V HRE STARÝ KOČIŠ PETRA III.
STVÁRNIL KOČIŠA PRISPÍŠILA, V DIVOTVORNOM KLOBÚKU SA MU UŠLA
ÚLOHA KOLIÁŠA, V GRÚFOVIBEŇOVSKOM DOSTAL ROLU RIADITEĽA
A V HRE NEVOĽNÍCI ALEBO IZIDOR A OĽGA STVÁRNIL ÚLOHU
KNIEŽAŤA VLADIMÍRA

04 ĽUDOVÍT ŠTÚR (1815 -1856) ZOHRAL DÔLEŽITÚ ÚLOHU PRI
OBSADZOVANÍ ÚLOH DO HRY GRÚF BEŇOVSKÝ ALEBO SPRISAHANIE
NA KAMČATKE

05 UKÁŽKA Z RUKOPISNEJ KRONIKY SAMUELA JURKOVIČA
0 ČINNOSTI DIVADLA

o r r r

Keditel, na Kamcatce,-
Aíanazye, gcho dcéra,
Feodora, geg) spoleínice,- -
Setnjk, nad Kozáky. .
Hrabe Beňowský,
Kruslew, .
Štcpanow,,

Wjce spiklých, ~ »
Kulosow, Poruŕnjk, - • - «£«&«,. ^uctta.
Čulosojkow, lodnj setqjk,-*^ •
Gágory, geho strýc, - -
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Každému laskawému prjzniwci zábawy nasj djwadelnj, a gazyka našeho slovenského na wuli so nechává,

spillj

U
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Štcpanow
Kudrj n, . ..
Baturyn, . „
Wazyli Juriinm, - J ľ

Čulosojkow, lodnj setnjk,-
r'••-J  O’ "---i  t B”"■ “ "•- • J•  v, - •
Kasarynow, Kupec, .  .
Djtky Kasarynowr. - >J
Wogák. _ .  .
Stráž. _
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ĽUDOVÍT STUR AKO ROZHODCA
DIVADELNÉHO SPORUInformácie o divadelných predstaveniach v Nitrianskej stolici, ktoré pripravovali prešporskí študentia miestni ochotníci, sa šírili veľmi rýchlo. Obecenstvoprichádzalo na „divadelné zábavy“ z celej stolice a mladínadšenci nachádzali mnohých podporovateľov. Jednýmz nich bol aj Ľudovít Štúr, ktorý vyzdvihoval dôležitosťpredstavení v domácom jazyku a povzbudzoval študentov k literárnej činnosti. Veď medzi divadelníkmi malmladšieho brata Samuela, vtedy študenta teológie naprešporskom lýceu, ktorému ochotníci zverovali najmählavné úlohy.Ľudovíta Štúra si ako lyceálneho pedagóga a národného aktivistu vážili nielen študenti, ale aj organizátori kultúrnej a osvetovej činnosti. Často s ním diskutovali na tému podstaty dramatického umenia alebožiadali radu v otázkach uvádzania hier. Raz ho dokoncamuseli poprosiť, aby sa stal arbitrom vo vážnom spore, ktorý ohrozoval uvedenie hry Gróf Beňovský alebo
Sprisahanie na Kamčatke. Študenti zamýšľali vystúpiťs hrou na Myjave počas veľkonočných sviatkov v roku1842. Základný príbeh drámy sa dotýka okolností uväznenia Mórica Beňovského na sibírskom polostroveKamčatka a jeho dramatického úteku spolu s ostatnýmiväzňami. Študenti si text vybrali preto, aby ním potešiliobecenstvo Nitrianskej stolice, lebo hlavný hrdina grófMóric Beňovský bol rodákom z tohto kraja. Na uvedeniehry sa začali pripravovať ešte v Prešporku počas vianočných sviatkov roku 1841, keď nemali študijné povinnosti a mohli sa venovať divadlu. So spomínanýmtextom však mali problémy už v minulosti, konkrétnes hereckým obsadením i s technickou realizáciou. Tieich neobišli ani tentoraz. Len čo pristúpili k rozdeľovaniu úloh, bolo počuť prvé hádky.

Jablkom sváru sa stalo obsadenie titulnej postavygrófa Mórica Beňovského, ktorú chceli stvárniť hneďdvaja študenti, Daniel Koléni i Samuel Štúr ml. Najskôrsa dohodli, že grófa zahrá Štúrov mladší brat, ale keďpristúpili ku skúške, zrazu jeden z mladíkov, DanielKoléni „tiež chuť na úlohu dostal -  aj preto, že bol Nitranom, a Beňovský tiež Nitranom bol, a tiež i preto, žedivadlo sa malo konať v Nitrianskom kraji“. Mladí sa napokon rozhodli, že o titulnú rolu budú žrebovať. Žrebpadol na Samuela Štúra, čo však pobúrilo Danielove sestry, ktoré svoje účinkovanie podmienili tým, že na javisko vystúpia len vtedy, ak úlohu grófa dostane ich brat.Pre nezainteresovaných to bol možno banálny pseudo-problém, no z pohľadu mladých „búrlivákov“ išlo o hotovú katastrofu. Veď do príprav inscenácie už investovalinemalé finančné prostriedky a sestrám Koléniovým zverili roly Afanázie a Feodory. Tie však trvali na svojoma vystúpenie podmieňovali bratovou hlavnou úlohou.Rozpory v mladom kolektíve sa len stupňovali.Do atmosféry hádok a neporozumení napokon zasiahol Ľudovít Štúr. Priklonil sa k požiadavke sestier Ko-léniových a v záujme zdarného predstavenia výrazneapeloval na mladšieho brata Samuela. A tak príhovornajvyššej inštancie Ľudovíta Štúra „priviedol brata Samuela Štúra k tomu, že ochotne Beňovského Danielovi Kolénimu prepustil“. Prípravy na budúcu divadelnúhru sa mohli začať. Dobová kritika dokonca potvrdila,že úlohy boli rozdelené správne -  v prílohe časopisu
Kvety uverejnil Jozef Miloslav Hurban obsiahlu reflexiupredstavenia, v ktorej konštatuje, že ochotníci „dokonale a individuálnym svojím darom a spôsobnostiamprimerane úlohy medzi seba rozdelili“ a hru ako celokvýborne vybudovali. Príbeh o väznení grófa Beňovského na Kamčatke napokon na Myjave odohrali 29. marca1842 s mimoriadnym diváckym úspechom -  „potlesksa sotva utíšiť mohol“ a herci boli viackrát vyvolaní nascénu. Ľudovít Štúr ako arbiter zvíťazil!
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01 DOBOVÝ POHĽAD NA TRENČÍN, V KTOROM
NEDOVOLILI PREŠPORSKÝM ŠTUDENTOM
VYSTÚPI! S HROU GRÓF BEŇOVSKÝ ALEBO
SPRISAHANIE NA KAMČATKE

02 ANNA JURKOVIČOVÁ (1824 -1905)
V KOSTÝME GRÓFKY OĽGY V RAUPACHOVEJ
HRE NEVOĽNÍCI ALEBO IZIDOR A OĽGA
UVEDENEJ V SOBOTIŠTI4. JÚLA 1842

03 PLAGÁT ZAKÁZANÉHO PREDSTAVENIA
GRÚF BEŇOVSKÝ ALEBO SPRISAHANIE
NA KAMČATKE, KTORÉ CHCELI PREŠPORSKÍ
ŠTUDENTI UVIESŤ V JÚL11842 V TRENČÍNE

04 POZVÁNKA NA DIVADELNÚ ZÁBAVU DO
SOBOTIŠTA, KDE SA 4. JÚLA 1842 KONALA
PREMIÉRA HRY NEVOĽNÍCI ALEBO IZIDOR
A OĽGA (V HLAVNÝCH ÚLOHÁCH VYSTÚPILI
ANNA JURKOVIČOVÁ, JÁN FRANCISCI
A SAMUEL ŠTÚR)

05 SÚČASNÁ PODOBA KAŠTIEĽA V SOBOTIŠTI,
V KTOROM UVIEDLI V ROKU 1842 HRU
NEVOĽNÍCI ALEBO IZIDOR A OĽGA

06 PAMÄTNÁ TABUĽA VENOVANÁ PRVÝM
DIVADELNÝM AKTIVITÁM V SOBOTIŠTI

DIVADELNÝ ÚSTAV
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V MESTE TRENČÍN ODMIETLI
SLOVENSKÉ PREDSTAVEN EDruhý zásah Ľudovíta Štúra do divadelných aktivítslovenských ochotníkov sa zhodou okolností opäťspája s hrou GrófBeňovský alebo Sprisahanie na Kamčat-

ke. V júli roku 1842 cestovali študenti po Slovensku, abyv niektorých mestách uviedli hru, s ktorou mali na Myjave veľký úspech. Zavítali aj do mesta Trenčín, kde si užvopred dohodli vystúpenie v prospech miestnych nemocníc. Všetko bolo zariadené, plagáty vytlačené a rozvešané, študenti si poctivo opakovali úlohy a pripravovali sana večerné predstavenie. V istej chvíli sa však SamuelJurkovič dozvedel, že ochotníci majú striktný zákaz účinkovať v meste. Mestská vrchnosť jednoducho nedovolilahru GrófBeňovský alebo Sprisahanie na Kamčatke v podaní prešporskej študujúcej mládeže v Trenčíne uviesť.V meste sa práve vtedy nachádzal aj Ľudovít Štúr.Nevieme, či išlo o náhodu alebo do Trenčína zavítal zámerne, aby si mohol pozrieť predstavenie či stretnúťsa s mladším bratom Samuelom, ktorý sa v hre zhostil jednej z hlavných úloh. Po informácii, že ochotnícimajú zákaz vystupovať, vyhľadal Samuel Jurkovič v tejto záležitosti Ľudovíta Štúra a poprosil ho o pomoc. Tenochotníkom poradil, aby sa nevzdali a za každú cenu sausilovali získať povolenie. Dokonca sa so študentmi viackrát stretol, aby ich povzbudil v ťažkej situácii. V kronike divadla nachádzame záznam zo stretnutia so Štúrom,ktorý ochotníkov znovu pozdvihol nabádajúc ich, aby „natakej hanbe a potupe neprestávali, veď tým by len potvrdili, že sú takí, za akých ich vyhlásili“, a ponúkol im, žespolu pôjdu za predstaviteľmi mestskej správy. SamuelJurkovič a Ľudovít Štúr sa teda znova vybrali za kapitánom a richtárom, ale ako píše Jurkovič v kronike, „zostalo predsa pri starom“. A tak aj napriek obrovskej ochote,aj napriek „dobrej a šľachetnej vôli“ Ľudovíta Štúra ostaliich plány neuskutočnené. Posledná veta, ktorou Jurkovičopisuje nepríjemnú situáciu, hovorí za všetko: „Trenčín jehnilý kút, na tom dosť!“

Vrchnostenské úrady mesta Trenčín mali ohromnýstrach z akýchkoľvek slovenských aktivít prezentovanýchna verejnosti, a preto ani intervencia Ľudovíta Štúra nepomohla študentom, aby mohli v meste realizovať očakávanú „divadelnú zábavu“. Strach zo slovanskej a slovenskejagitácie bol silnejší než požiadavky obyvateľov mesta, abysa predstavenie konalo. Podľa Jurkovičových záznamovv kronike sa totiž pred príchodom ochotníkov po mesterozchýrilo, že divadelníkov podporuje cárske Rusko a ichcieľom je „propaganda ruská, zúrenie proti maďarizmua zvlášť Zaymu“. Divadelníkov označili ako „zradcov vlasti“ a rebelantov a odporučili im čo najskôr opustiť mesto.Po zákaze uviesť hru v Trenčíne prešiel divadelný kolektív cez Uhrovec do Turca a Liptova. V kolískeochotníckeho divadla, v Liptovskom Svätom Mikuláši,zahrali tragédiu nemeckého dramatika Ernsta Benjamína Salomoa Raupacha Nevoľníci alebo Izidor a Oľga.Hru uviedli prvýkrát len pár dní predtým, 4. júla 1842v priestoroch kaštieľa barónky Pockovej v Sobotiš-ti, s ohromným úspechom. Všetci diváci „jednohlasne,búrlivo, rukami tlieskajúc“ vyvolávali na scénu hlavnú hrdinku Oľgu (Annu Jurkovičovú) a neprestali kričať, kým sa nevrátila na javisko. Rovnaký úspech maliochotníci aj v Liptovskom Mikuláši, kde sa predstaveniudostalo „chvály veľkej od obecenstva“ a študenti získalipovesť vynikajúcich hercov. Divadelnú zábavu dokonca navštívili aj známi národovci Michal Miloslav Hodžaa Gašpar Fejérpataky Belopotocký. Po účinkovaní v Liptovskom Mikuláši sa študenti rozišli do svojich domovov, aby si ešte užili prázdniny.A hoci intervencia Ľudovíta Štúra týkajúca sa uvedenia hry v meste Trenčín nebola úspešná, jeho iniciatíva je dôkazom toho, že divadelné aktivity prešporskýchštudentov pozorne sledoval, pomáhal im riešiť niektoré problémy a tešil sa z ich úspechov. Veď po skončeníprázdnin sa „žiactvo zo všetkých strán hrnulo do Bratislavy“, aby sa mohlo vzdelávať zvlášť v „ústave podvedením učiteľa Ľudovíta Štúra“, ako nám to v kronikeopisuje Samuel Jurkovič, organizátor divadelného životaa národných aktivít v Nitrianskej stolici.
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Od chladnich skál ces vekovitje mraki
Pusť sa, Orol nás, na krídla! *)
i\es sat vážniin volním leloni
Sťa **) čjerne v búrke oblaki;
Otáčaj bliskavje zraki
Keď sírim poleťíš svetom
A strážil* budeš večnje roď í n Tatri sídla!
Sech po hradou rozvalinách
Soví hlboko pod ťebou húkajú,
iVech na nirlvoli zljelajú
Havraní hladuje v pust*inách:

Orol náš. ti sa s víchricou
Krúr do nebeskej vífini,
A z ťjeriiavi bliskavicou
Osvecuj Tatjer dolini.

Orol náš, Orol! nejeden rok minuv,
v  • . vCo si ti zaspau na visokej stráni,
Nejedna hvjezda človečenstvu zhasla,
Nejeden národ zkvitou a zahinuv,
Nejedna búrka bnjezdo ťi zatrjasla:
A li na svatom drjemau si Kriváni.
Rozprávaj že nám sen svoj dlhí, krásni,
Zjav duše svojej nám tajnuo vid'enjc,
Z neho nám skvitňe vek čo ňebe jasni,
A život pekní jak božskuo nadšenje.
Ťebe sa Tatri duša večnomladá
Jak miláčkovi zjavila,
Ona snom tvojím sl*a hvjezda ligotná
Noci mrákotnej svjel’ila.
Oj ti vídavaš tvár jej aííjelovú,
Keď sa nad plesom poletujúc smeje,
A do mlili sivej hanblivo odeje.
Ti ju vídavaš jako perli vkladá,
A sipe iskri do snehu meňivjc,

•> Krjedla, krjeln.
* I Jaka

iI

Slovenská zábava v Brezno
No čože to bude zase za pálenčená história z tohoto

chĺrečnjeho Brezna? pomislí si vari nejeden vzácni čitatel,
íi milostná čitatelka novín našich. Ale milí prjatelja v Slo-

že naše Brezno inšje nezná
ako pálenku náruživo zastával, pod jej zástavou

a kapusúicu mjesto vína po 20— 22 grajc.

venstve, jestliže sa nazdávate
udatné

bojuval, a kapusúicu mjesto vína po 20— 22 grajc. vo
svojom okolí predával, musíte mi milostivo prepáčil, keď

povjem: krajaúja! naše Brezno veru neznáte, lebo sa
tu aj veci hodne dúležitje konajú! — Abi som ale k tomu
čo vlastne oznámil mjeňim ňeskočiu, úesmjem sa s dvermi- . . - v _ • * _ . * a M • •

vám

do izbi vriíiil, ale musím našich svatobních pitačou obi-
čajňe od stvoreúja sveta začínajúcich nasledoval.

Od kedi vlastne to s istotou úeznám, u
dňe dávna v našom Brezňe ďivaďelnje kuši húeďv súkrem-
ních domach, hneď zase v svetlici meskjeho hostinca sa
hrávali, a že takto prevodzovanje kuši často aj Ceskje
Kveli chvalitobňe zpomínali, sa nejeden
lou rozpomeúje. Že ale prevodzovaňja

že ale od ho-

ních domach, hneď zase v svetlici meskjeho hostinca
•  ■ • w .  • / S

a že
z v. našich čítate-
, kďe ochotníci k

povíšehú lešeňja (javiska, bíni) vždi doski shladávat musja,
s mnohimí ňepríjemnostamí a prekážkami bíva spojenuo,
dali ochotníci naši v najnovšom tomto čase velmi prime-
s mnohimí ňepríjemnostamí prekážkamí bíva spojenuo,

ranuo cjelu dokonale odpovedajúce, tak sporjadanuo leše-
ňja spravil, že sai velmi lahko rozobral, a zase v okamžeňí
vistavit muože (bo sa svetlica hostinca v ktorej sa hráva
vo flaasšaannKkuu  čcaasstioo  nnaa  tulaacčjjaarreenň  pprietmvrmacjjua)j,,  akitvoiruuvo  aačvppráav.ce
celí potrební materiál sl. mesto darovalo, začo mu srďeč-
nú vdaku osvedčujeme, vise 200 zl. v. č. stálo— z kade sa
dá zavjerat, že naši ochotníci majú ohniví zápal za vec di
vadelnú, a nhfdí ňelutuiú, ktorie nolenšeňia a
zvelebeňja ich divadla požaduje.

íi vďaku osvedčujeme, vise 200 zl. v. č. stálo

5
žjadnich obetí ňelutujú, ktorje polepšeňja

Má teda naše Brezno
stálo a dokonaluo javisko, z čoho sa všecci prjatelja ďiva-
dla srďečňe tešíme. Netešili sme sa ale, keď s novím
tímto nádherním ďivadlom chrám náš Thalie novje a

01 ĽUDOVÍT ŠTÚR (1815 -1856) SPRÁVCA A VYDAVATEĽ SLOVENSKÝCH
NÁRODNÝCH NOVÍN

02 NA STRÁNKACH ORLA TATRANSKÉHO VYCHÁDZALI PODROBNÉ SPRÁVY

0 DIVADELNÝCH ZÁBAVÁCH V KRAJINE (8. MÁJ 1846, C. 29)
03 POZVÁNKA NA DIVADELNÚ ZÁBAVU NA MYJAVU, KDE V MARC11845

UVIEDLI HRU VÁCLAVA KLIMENTA KLICPERU DVOJČATÁ
04 TITULNÁ STRANA PRVÉHO ČÍSLA ORLA TATRANSKÉHO (8. AUGUST 1845)
05 PRVÉ ČÍSLO SLOVENSKÝCH NÁRODNÝCH NOVÍN (1. MÁJ 1845)
06 JOZEF MILOSLAV HURBAN (1817 -1888) -  EVANJELICKÝ KŇAZ, LITERÁT,

POLITIK; POPREDNÝ ČINITEĽ SLOVENSKÉHO NÁRODNÉHO
A LITERÁRNEHO ŽIVOTA
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Jak venčí kvetom skalini šeďivje;
Na kremeiinje strmín bokí
Leje jarkou strjebrotoki
Do prjepasri sa peiíjace;
A hneď s vetrom na oblaki sadne,
A smelím okom do slnca pohljadíie,
A metá hadi bleskami sipjace,
A trasje chmári hrmotom hučjace.
Orol nás, i ti vsadni na oblaki
A let* v ďalekje končini!
Ked' sa poiiesješ nad sinmi verními
Nech prebleskujú chmárou rozdelenou
Hvjezdi nádeje z víšini $
Straš duše hrješne* bleskami hroznímí,
Slzami pokrop dávne zborenini.

Od huor k horám, kďe ,zakijati duch drjemau od risiclet'ja,
Porozpínaj krjela čjerne jako rúšku smútkovú,
A šuchotom víchrolomním spjevaj dumu hrobovú.
Duma puod'je s duchom božím od sloleťja do stoleťja,
Puojd'e po tom svel'e našom jako vlni mórom leťja.
Od huor k horám, kďe duch stljeva na budúce rtoíclelja,
Jak srďití skaloloinec naválaj balváni*) chmár,
Krupobitím a perúnmi nad kolískou ducha žjar;
A keď horí ohňom prasknú do prjepastí viet* hrmotnej,
ViletíŠ s tvárou anjela na krjelach zori ligotnej!

Najstaršje prihodí na zemi Uhorskej a jej
základi.

Každí. kdo je len trochu zvedavejší, rád sa dozvedá
predcšlích príhodách toho mjesta, na ktorom je osa-

s ra-
o
dení a každí cbír o tom čo sa s úím dakedi robilo.
dostqu načúva. Obecní človek rád slícha vipravki o pred-

mjeste na ktorom život trávi, človek
vjac vzdelaní neuspokojuje svoju zvedochtivosi len Jímto.
_ I ___ _  __ __ /!__!• V • * • S .  • t t t • tale sa aj na prihodí širších <i vetších okolí, višších a roz-
sjahlejších zvazkou dopituje: jeho tjež zaujímajú (Fejini

'e lo

07 UKÁŽKA DOBOVEJ „REKLAMY“ NA DRÁMU MIKULÁŠA DOHNÁNYHO
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(3. MAREC 1848, Č. 89)
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SLOVENSJLK? O

V Á R 0 h \  .1 E K 0 V I V I.
1. Číslo. Pjfttok d. 1. Klasím. 1845

C o chemc s novinami našimi T
Rad je i na nás, vislovil sa a tu k Vám prichádzajú

I cuvat teda a do práce sa s celou dušou chitit mu<lmc, do
čoho sa ale oddat. čo prijím al, čo od seba udstrkuvat,

,  _ _ . , t  čo napravuvai. to poznal, o tom «a nam prezvedel treba,
tak dávno čakanjc, s tolkou túžbou (avidilas: Sehnsucbt) A pred všclkim tímto jestli že sa nanzaj s celou dušou do
vixeranje Novini Národňje. Krajaúja Slovenskí! Kadekol práce dai mame, jeslh že chceme abi naša vitrvanlivost v
vek sa strú srdečúejšje duše r národa nášho, odvšadjal, 1 ócj bola úezlomná a tak abi sa nám djelu naše podarilo,
vjcme, ozvú sa ím v úslreli xvuki (sonus; der Schall) plnje . musíme si viznat že úizko, volmi úízko stojíme, lebo pred
vdacnosti. radosti a nádeje, ozvú sa tak , ako sa ožívajú pokaúim musí vždi predíst úprimnuo viznaúje chib a úe
hlási z pevnej zeme ked sa vráža do prístavu dávno, dávno doslalkou (defeclus, der Mangel) vlastních. Netreba k
čakaná lud (navis. das Scbiflľ), nesúca i drahích i tovar poznaúú tohoto nášho nízkeho staúja hlbokjehu rozvažu-
n< akávaní. a jako zas z tejto pozdravujú hlasí najradosl- vaúja, dost bežní puhlad len na národi vo vlasti našej ži-
iicjšje tam tlch na zemi stojacích, tak i mi pozdravujeme júce a na stav náš o tom nás lahko poučí, a súdi inších
V.is. ktorí ste nás od dávna s vrúcnostou vizerali a teraz národou o nás lahko na to upamatujú: újc je teraz dost

vjeme. ozvú u  ím v ústreti zvuki (sonus; der Schall) plnje

čo napravuval, to poznal, o tom m  nám prezveďet treba.

pomtsleúi na huduennst! Pomáhajte teda v i , ktorí po- i
muoct muožete! A či chcete videl kdo su tí úestastúíci, .
čo vás o pomoc prosja? Pilní sú to , neúnavne pracujúci
ludja, ktorich život je  praví obraz mjernosti a úcuslatjeho
pracuvaúja; robotnje sú to ru k í, čo vivodja zo zeme ten
zvláštni plod, x ktorjeho sa štastúejši a bohatší živja aúi
úcvedjac, že je  ten plod xnojom (potom) sedljaka pokro
pení a virobeni. Oúi sú to , čo viplakanjc oči k nam xo-
dvihujú. Kdo že bi tu úcchceu pomáhal? Ale tu skorá
pomoc je  potrebná, abi sa ešte sa leta rozválanje domí
vistavat alebo naprovii a od hladu roxprchnulí obivatelja
xase xhromaždit mohli. Bezmjerno je  síce toto úeštestja,
ale velká je  aj moc opravdivej láski a velká je  sila
tnej darovlivosli a dobročinnosti. —

V.is. ktorí de  nás od dáma s irúcnostou sizcrali a teraz národou o nás lahko na to upamatujú: újc je teraz dost
okolu nás ste sa zhromaždili s hlbokou radosluu i srdeč- * pn orlie (agricultura. der Ackerbau) a hospodársbe ve-
noslou: Vi tam sidjar prichádzajúcich nás suláte ..lud d e la  rubil len to , čo predkova sedeli a robili, úje je
naša** a mi zas pri pohladc na Vás solárne ,.iem “ ! V  . dost Irn s nižšími remeslami a i to bez ďalších známostí
tomto ale objatí a n ltaúí sa našom, komu žc oddal máme, si zaoberal, úje je dusí známusli ku stasu a po*obúú
krajaúja, ydaí-nosl našu spoločnú, komuže siljal vrúcne svojmu len po školách si nazbjeral a ces celí život len na
citi naše? Tomu tam ktorí bleskom a slávou otočení (ob-
kličení. circumdatus. uinrungen) z sisukosli Svojej spusliu úje jc dost na vlarootcoukej kúrii sedjet, peknje prc-
• ■ • S a ■ ■ . . .  •• • • a ■ - 1 . — •• — ■ — * — “ “ „

si zaoberal, uje je  dusí márnosti ku stavu a povolaúú

tom, misljsc si že S málom spokojní je šbstliví, prestával.

aj na náš opustení národ puhlsd milostiví, ktorí vípočúvau | dcšlje čaši spomínal a o úích s hlbokou spokojnostou roz-

inšími si pohrávat, úje je dost len to čo sa v dedine, v
na vidjeku robí vedjet, úje je  dost len

sám o sebe žít a len na seba a svojich všetku čo sa naslís-
.Máme sa ale aj čomu raduvat. že sme národúje no- U .  nszbjera, naznáva víoskladat, íijc je dost len kŕiihi

nábuženskje a dsklorje verše lebo básúe (poetka carmina,
Gedicht) spisuvat a vidávat, úje je dosi tot len káihu da
jakú kúpil a dakedi ked dobrá vuola človeka nadíde v úej
>a preberal: o moc vjac náš terajší čas ijada. o moc vrl-
šje su teraz naše jako dakedi boli potrebi! .Mnoho, mnoho
nám chihí, mnohje sú naše úedostatki, ale mi sme dosjal
(huc aduxjue, bis jetzl) na nás tak ako sme boli prestavali
a len vždi čo sme mi za národ znaineúili. víborní a Boh
vje jaki vikrikuvali. seba vivišuvali a pri tum do našich
v nulrností (interná, das Innere) ňehladeli a malo čo alťbo
iiič nerobili, a kde sme aj úječo málo vikonali. už Boh
vje jako visoko to kl.idh a na tom si zakladali, ba už sme
sa na tú módu naučili že sme naše úchodi (fortuna ad-
verša. die Ľníálle). náš chatrní stav, naše od sveta odslr-
čcnjc len inším za vinu dávali a to zlosti drubícb. sami sa
skoro za dokooalícb. bez chibi majúc. pripisovali a tak
naše slabosti, naše d u b í. viní a zlost vlastnú samím sebe
ukrívali a tak len vždt ti starí, ti domnelí (reputati. die

dávne prosbi i túžbi naše a obdariu nás tím dobrodiúim, . právki načúval, újc je  dost so slobodami svojimi pred
za ktorí m dávno srdce nás všetkích horelo, novinami ná-
rodiiími: Jemu patrí vdačnosl naša. On nám poprjau do- okuli, v stolici,
žil sa radosti tejto, On upcsúiu nás v našej nádeji!

p.. . . .  . . .  . . . .

viní dpslali. V Ohlase našom, ktorí sme pred pár tídúami i
k Vám . krajaúja. sistrojili. vilužili sme na krátko vt-lku |
potrebu novín napospol, ked ale komu teda nám ich is- I
totíic velmi. velmi treba. Jcslli sa pu nárudacb inších v
krajine našej Uhorskej poobzeráme, vidíme žc nás tjeto
skoro s každom ohlade presišujú a žc mi s terajšom čase,
ktorí sme predlim v mnohom ohlodc pred nimi stáli, teraz
za nimi a tak rečenu len na strane stojíme. Čo že je za
príčina tohoto nášho nazad oslaňja? Nepoznávali sme po-
/aduvaíija času nášho, a potrebi naše vlastnjc. a kde újťt
(non esl. isl mcht) poznaňja tam aíii újet zadosíurubcŕija
potrebám takimto, tam újet napr.lveňja. Z (oboto nášho
nazad ostaúja viickalo to : žc sme sa sami seba. ked si
národi inšje pred nás zaslali, upustili a tak rečeno len na
Božú milost iiehali. Bozja miiosl a pomoc, pravda, všade
j<* potrebná a bez úej človek úič ňevivedje. ale bez práce,
bez ustávaíija íiepríde tjež ani Božje pužehnaúje. lebo len
pracou človek si hn nakloň uje a hodmm M  ho stáva. Pra
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vda královná Englicka s Lňježatom Albertom a Pruskim
králom bivalú hospodu svojho muža v dome prof. Bišofn

stiúc Pruskí král nasledujúci prípitok povedau: „Páúi moji!
a ztade sa vrátila k obedu na zámok Brúlil, pri ktorej hú
štine Pruskí král nasledujúci prípitok povedali: „Páfti moji!
Naplňte poháre až po vrch! Popijeme menu, ktoruo jak
v Brittonskích Uk 1 v Ňemocklch srdcách Aevislovŕie sladko
zóeje; ožívalo sa ono nad bojiskami, jako znak požehna-
njeho prjaiehba vo vojne Dúes sa ožíva po trirat-ročítom
pokoji, jako plode tažkej práce lieh d íií, tu v Nemeckom
kraji, na brchách krásneho Hóna. To meno je :  Viktória!
Páni m o ji! Vipite poháre až na dno! Prípitok tento na
xdravja Jej Jasnosti Krá lov nej Velko-Britlanskcj a írs k e j!
Nech žije královná Viktória □ jej najosvjeteúejší manžel!**

K o l ín ,  15 . klasúa. Nn včerajšom koncertet  ktorí
sa na zámku Brúhle držau v prítomnosti královnej Engli-
ckej a kňjcžjta Alberta: krála a královnej Belgickej; krála
Pruskjcho a mnohích kíiježat, tento bou porjadok. Kon
cert sa začau o 9 hodióc vede ň Im .Mavcrbcera. vítankou
královnej Viktórie, zhotovenou od ťorstera a do hudbi
uvedenou od .Maycrbeera, v ktorej p. p. Mantius, Pišek
a Stoudigl jako samospevci vristúpili. Putom nasledovali
ešte rozličnje spevi a hudbi od najchírcčócjších spevcou,

i spevkĺó a hudobiiíkou. jako od Pišcka, Staudigla, Lista,
i Lindovej, Garciovej a iuškh. O 12 sa vzdjalila Viktória.

Díies bude xase koncert na zámku Stolzenfelsc.

T u r e c k á .
C a r ih ra d , 3 0 . čcrsenca. Vis. porto oznámila toho

tidóa predstaviiíkom (rcpraesenlanl) vehkieb mocností, že
1 si umjeťiila v Sýrii medzi Drúsamí a .Maronílami povstatje

rozbroje, ked bi to po dohrolki nešlo, ozbrojenou rukou
udusit. Z tej príčini, že je  sám Kcis-Elfcndi za Sulláo-

v w . . . ,  .w . . . . . . . . .  vv l v.1v .>,„v .o  1 *kcho mimurjadneho komissára menovaní a obšírnimi pl-
ho a h A ite b  hudbi x rudu Semeckjeho) u i pominul*. O  nomoccnUuml xaopxtreal. Sekib EfTendi te o nedlho do
8 mej bmfuie pohnuv i *  iUvni ip rjo u d  ,  nasledujúcom S ?r i c  o d  í l h o  Pohodu prestane moc Vediihi

po bo

De n n ík  z a h r a n ič n í .
Š a s i .

L ip s k o , 15 . klasúa. Včera po obede o 5. hodiúe
držalo sa v slrelúici zhromaždenje pod predscdúíctvuni
mnohích radních páoou a inších poxnatlch mužou. O  •/, 9
hodiúe navrátilo sa x cesti vislanslvo, ktoruo do Draždan
ku královi s prípisom chodilo, a dalo správu v palote stre
leckej o svojom vislansbe. Z tejto spraví je  vidnu, že kral
len po dokončenom višctruvoúl svoju vuolu oznámil muo
že. Dnes ráno sa pochovalo šest zastrelcních vo slávnom
sprjevode. Zástavi universilská, mešlanská, kúíhllačitelská
a inje vjali na čele sprjevodu. Mcskuo vvjsko a množstvo
ludu rozličnjeho stavu a rodu sprevádzalo pohreb. Na hro-
bitove sa šesi rečúikou odmjeúalo. Puspolilosi zachovávala
primereni pokoj a tichosl.

P r u •  Ĺ
B o n n , 13. klasúa. Slávnost Beethovenova (slávne- skeho mimurjadneho komissára menuvaní a obšírnimi pl-

1
Sýrie odíde; od dúa jeho príchodu prestane moc Vedžihi

porjaďku do Múnsterskjcho kosloli:'napredok išla hudba, P**0 ' 3  *  »epletná bude až do návratu Rcis-Effendiho do
za úou Bonnskí*strelci, študenti, víbor slávnosti, profes- Carihradu. —  Porla menuvala višelruvací víbor, ktorí ka-
sorovja na universite a úrad meskí, kúažstvo, vojenskjc 1 pdáiiou dvoch Tureckích parolodí, čo sa nedávno na čjer-

nom mori do vedná buchli, súdil má. Kapitáúi títo sa
volojú Lambert a Dublin a oba sú Eugličaiija. V lbor tento
má záležal z daklorích velikášou Tureckích a zo štiruch
kapitáúou Sultánskeho loďstva, z kommandanlou cudzích
vojenskícb lodí, čo teraz tuná stoja, a zo 4 kapitáúou
Engl. Rakús. Sardínskich a Réckich kupecklch lodí. —
Velko-kújcža Ruskuo Konštantín už sa navráiiu a húcd
bez odkladu nastúpiu spátočnú cestu do Odessi.

■   —  ■ ' '  ~  -  T.-. — - —  =----------— —   ------------  -  —

Beh na Vjedenskej burze dúa 3 . .Mal. Kujná.
.Melalliqiien 5 od ulo 1)2 7a , 4 od sto 101 , 3 od

73, Bankn 2 p odalo  66 % , pôžička od r. 1334 797
od r. 1839 323 ’/v t Akcie pounočnej xeleziiice 223 */», M i
lánskej* 136 Vjeďensko-Glojgnickrj 156, Bud'ejuvickej 187,
Parolodíije 691, Kfclerháziho irebi(loM) 57 ’/ í ,  Prir.«n*k<i lilav-
ôcjžckzoice 116 Akcie banki 1615.

M  úou Bonnskí*strelci, študenti, úbor slávnosti, profea-
i
vrchnosti a vislansho meštanskuu, za klorím druhá hudba II
nasleduvala. V kostole sa spjovsla Beethovenova omša čí
slo 1. vcdcúím professura Breidensteina, v ktorej p. Stau-
digl a paúje Tučknvá a Krátka samospevi prevzali. Z ko
stola išjeu zástup m  Munsteroki bohaté zástavami a rato-
lestmí ckráscní plač, kde vsetki mjestá divákami preplúe- '

nje boli. Potom driau prof. Breidenstein chvaloreč na
Beethovena a takto ju  skončiu: „Ňcch spadúc závoj, čo i
jehu slávuu ovenčenú hlavu doúí a slovulnjcho muža na
ším zrakom u krh a ; úech spadne a ukáže nám umelca
l.ud. van Beelhovcna!** Zuvoj zmiznuv a náramní radostní
krik sa slrhou a každí klobúk dolu snau; i' Jasnosti krá-
lovskje královná ťnglická a král Pruskí, ktorí okolo 1! 1 3
pnšli, vstali zo tvojich m je tt, abi uctili pamjalku najvet-
ájebo hudobojehu umelca v Nemeckej. Po slávnosti našití- u >*« . . .

— ' — —W B — ____ ____________
Pod "pravou a vidávaôim L u d e v íta  K lá ra . —  Vllačjjarii K. F. W ig a a á a  v Prtšporku.

idať dovolja.
i’ijc naše okolnosľi vídať nemnoženie.

Pánu C. C. v J .  '1*,K  vašu spt
pánu P. L.

i povedanje opakoval' nemnoženie, ale vidáme všetko jn *.
iná jak u takú pre vätsje obecenstvo duoležitosť.

O h 1 s.
Po tjeto čaši višli v,Levoči:

5?P o d m  a n i n O v C 1
sm utnohra od Mikuláša D o h n a n í  h

Cena 10 kr. str.
95

o str. 52. na vel. 8kc'

V ä ť ín íc od Hodžu sa t'jež už dotlacjeva.

DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A
T H E  T H E A T R E I N Š T I T Ú T E



OROL TATRANSKY
(OROL TATRANSKÍ)

ďaka pôsobeniu ochotníkov v Sobotišti a na Myjavea levočskej mládeže sa divadelná činnosť rozširujei do ďalších slovenských miest. Počas školských prázdnin študenti často navštevovali slovenský vidiek s vopred nacvičenými predstaveniami alebo sa v niektorommeste pričinili o to, že miestni obyvatelia pripravili nejaké vystúpenie. Aj po ukončení štúdií podnecovali alebo osobne organizovali ochotnícku činnosť na svojichnových pôsobiskách. Vplyv a význam divadelných aktivít štúrovskej mládeže sa tak „nitriansko-sobotištskou"a levočskou činnosťou neskončil, práve naopak, presúva sa do ďalších slovenských miest. Početné ochotnícke predstavenia sa v 40. rokoch 19. storočia konali najmä v Turčianskom Svätom Martine, Brezne, na Myjave,v Liptovskom Svätom Mikuláši, Modre či Banskej Štiavnici. O ich umeleckej úrovni a ohlase, ktorý v divákochzanechali, máme viaceré správy -  uverejňované boli nastránkach Orla tatranského.Dvojtýždenník Orol tatranský (Orol tatránskQ bolliterárnou prílohou Slovenských národných novín (Sloven-
skje národňje noviní), ktoré vydával Ľudovít Štúr. Tátopríloha začala vychádzať v Prešporku 8. augusta 1845.V každom čísle prílohy bola na titulnej strane uverejnená báseň a za ňou nasledovali literárna alebo historická štúdia, ukážky z umeleckej prózy, drobné správya oznamy, rôzne úvahy, cestopisné či jazykovedné článkya v niektorých číslach sa našli aj divadelné ohlasy, tedaniečo ako dnešné recenzie. Čitateľ sa z textu dozvedel,kde sa „divadelná zábava“ konala a akým spôsobom prebiehala. Súčasťou „divadelných zábav“ bolo najmä divadelné predstavenie a po jeho skončení tanečná zábava,spev a recitovanie vlasteneckých básní. Pisatelia správčasto opisovali nielen dramatickú predlohu, podľa ktorej ochotníci hrali, ale aj herecké výkony, kostýmy a scénu, a najmä to, ako hra pôsobila na obecenstvo. Ochotnícimali väčšinou u divákov úspech, veď podľa pisateľov „ňe-bolo smjechu a tljeskaňú konca kraja“.

A tak Ľudovít Štúr opäť „zasiahol“ do divadelnéhoživota na Slovensku, keď na stránkach Orla tatranskéhouverejňoval (ako redaktor a vydavateľ) množstvo správo divadelnom dianí na Slovensku, recenzie divadelnýchhier či informácie o divadelnom umení v habsburskejmonarchii. Štúr a štúrovci videli v divadle jeden z nástrojov, pomocou ktorých chceli realizovať svoj národnýprogram, osvetové a mravné ciele, a preto mu na stránkach novín venovali adekvátny priestor. Divadlo bolopre nich školou života a mravov, školou pre spoločenskécnosti, „pre život vyšší národa“ a podľa Jozefa MiloslavaHurbana predstavovalo „najspôsobnejší orgán, ktorýmsa život do žíl spoločenského života nalieva“.
Podiel Ľudovíta Štúra na vývine slovenského ochotníckeho divadla tak nespočíva len v jeho konkrétnejúčasti na divadelnom dianí, ale predovšetkým v jehovplyve na študujúcu mládež, ktorá za sebou zanechalavýrazné literárne dielo a podieľala sa na osvetovej a kultúrnej činnosti. A hoci sa o divadelných úsiliach romantickej generácie hovorí len okrajovo, práve aktivity jejpríslušníkov v oblasti divadla znamenali vo vývine slovenského divadelníctva podstatný a dôležitý krok. Veďna nich stavalo ďalšie roky slovenské ochotníctvo, z ktorého sa neskôr formovalo aj profesionálne divadlo. Mladíštúrovci si aj v ťažkých existenčných a národných podmienkach uvedomovali dôležitosť divadla pre kultúrnyrozvoj a ďalšie vzdelávanie, preto ho podporovali nielenvo forme dramatických textov, ale najmä aktívnou účasťou na divadelnom dianí -  či už ako herci, alebo organizátori divadelných predstavení.
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VLADIMÍR HURBAN VLADIMÍROV ( VHV)

ĽUDOVTSTUR

zájomné kontakty medzi Ľudovítom Stúrom a Jozefom Miloslavom Hurbanom sa rozvíjajú nielen v oblasti politickej, kultúrnej či literárnej, ale pokračujú ajv spájaní rodov. Druhorodený syn Anny Jurkovičovej a Jozefa Miloslava Hurbana narodený v roku 1850 v Brezovej dostal meno Vladimír. Dcére Jána Štúra, najmladšiehobrata Ľudovíta Štúra, narodenej v roku 1857 vo Fiľakove,dali meno Augusta. Spojenie rodu Hurbanovcov a Štúrovcov sa udialo iba raz, a to práve vďaka sobášu Vladimíra Hurbana a Augusty Štúrovej, ktorí sa vzali v auguste1877 v Kochanovciach. Ich spoločný život ďalej nepokračoval na Slovensku, ale v srbskej Vojvodine, v mestečkuStará Pazova, kde Vladimír Hurban pôsobil ako evanjelický kňaz. Tam sa manželom narodili dve deti -  dcéra Ľudmila (1878) a syn Vladimír Konštantín (1884).Štúrov prasynovec a Hurbanov vnuk Vladimír Konštantín Hurban, v ktorom sa zmiešala krv azda najvýznamnejších osobností slovenskej kultúrnej histórie,zdedil po slávnych predkoch umelecký talent. Literárnetexty publikoval pod pseudonymom Vladimír HurbanVladimírov (najčastejšie pod skratkou VHV), aby sa odlíšil od bratranca, tiež Vladimíra. Písal najmä divadelnéhry, ale aj teoretické práce o divadle a literatúre. V dramatickej tvorbe sa zaradil k novátorom v oblasti témy,ale aj formy, keďže často experimentoval s kompozíciou hry. Je autorom viacerých drám, historických hieri veselohier, rozhlasových hier, napísal operetné libretáa patrí k priekopníkom v tvorbe filmového scenára.V roku 1924 sa VHV pustil do písania ďalšej hrys historickou témou. Dramatických hrdinov vybraldoslova z domáceho prostredia. Dej sústredil okolo hlavného hrdinu, ktorým bol jeho pokrvný príbuzný, prastrýc Ľudovít. Meno slávneho predka sa ocitloaj v názve hry, v rukopise dokonca v pôvodnom znenímena „Ľudevít“. Drámu po názvom Ľudovít Štúr koncipoval VHV pôvodne ako „dramatický úryvok zo životaveľkého Slováka“, neskôr v roku 1926 vyšla ako historická hra v troch dejstvách a šiestich obrazoch.

Životný príbeh Ľudovíta Štúra bol autorovi dobreznámy z domáceho prostredia, odkiaľ čerpal podstatnéinformácie a získaval dokumenty pre spracovanie tejtohistorickej témy. Pri písaní hry sledoval hlavný cieľ -zachytiť v dráme špecifiká osobnosti Ľudovíta Štúraa priblížiť ho súčasníkom. Z hľadiska kompozície a dramatického napätia ide (v kontexte tvorby VHV) o menej vydarenú hru, pretože autor sa tu sústredil viac napodporu vlasteneckých, osvetových a národných snažení, než na skutočný konflikt a rozvíjanie vzťahov medzipostavami. Hra je tiež plná faktografických nepresností, čo u biologického potomka Štúra i Hurbana vyvolávamnohé otázky. Voľné narábanie s faktami a adorovanieŠtúrovej osobnosti malo zjavne jediný zámer -  osvetliťvtedajšiemu divákovi (čitateľovi) životné osudy Štúraako romantického hrdinu a upozorniť na jeho dôležitépostavenie v národnom hnutí.Historickú drámu Ľudovít Štúr na slovenskomprofesionálnom javisku nikdy neuviedli. Úryvok z nejvšak vysielali v rozhlase 20. novembra 1932 z vysielača v Turčianskom Svätom Martine, v podaní členov Slovenského spevokolu. Na javisku sa ale ukázalav Srbsku, dokonca ešte pred publikovaním. Z rukopisuju naštudovali ochotníci zo Starej Pazovy a 19. marca1925 ju pre české publikum hrali v Belehrade. Predstavenie Ľudovít Štúr bolo tiež súčasťou Národnýchslávností v Petrovci, ktoré sa konali 9. augusta 1926.A napokon, prvý obraz I. dejstva hry uviedli opäť Sta-ropazovčania, 2. februára 1928 v rámci osláv 25. výročia ochotníckeho divadla v Starej Pazove, ktoré založilia organizovali práve Hurbanovci. Je zrejmé, že dráme
Ľudovít Štúr pripisovala rodina Hurbanovcov veľkývýznam, preto ju zaradili do programu divadelnýchosláv. Na Slovensku sa hra objavila iba na ochotníckomjavisku -  v roku 1929 ju uviedol divadelný súbor Sokol z Trenčína a v roku 1936 sa jej zhostilo Združenieevanjelickej mládeže v Banskej Štiavnici.
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